SL

X ke

* %%
*

] EVROPSKA
okl KOMISIJA

Bruselj, 11.12.2017
COM(2017) 743 final

POROCILO KOMISIJE EVROPSKEMU PARLAMENTU IN SVETU

0 izvajanju pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, ki je preneseno na Komisijo, v
skladu z Uredbo (EU) §t. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
21. novembra 2012 o shemah kakovosti kmetijskih proizvodov in Zivil
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POROCILO KOMISIJE EVROPSKEMU PARLAMENTU IN SVETU

0 izvajanju pooblastila za sprejemanje delegiranih aktov, Ki je preneseno na Komisijo v
skladu z Uredbo (EU) §t. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
21. novembra 2012 o shemah kakovosti kmetijskih proizvodov in Zivil

1. uvoD

Uredba (EU) st. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o
shemah kakovosti kmetijskih proizvodov in zivil', s katero sta bili razveljavljeni Uredba
Sveta (ES) st. 510/2006 z dne 20. marca 2006 o zas¢iti geografskih oznac¢b in oznacb porekla
za kmetijske proizvode in zivila® ter Uredba Sveta (ES) &t. 509/2006 z dne 20. marca 2006 0
zajaméenih tradicionalnih posebnostih kmetijskih proizvodov in zivil®, je temeljni akt za
sheme kakovosti EU kmetijskih proizvodov in zivil. Izboljsala in posodobila je okvir za
za$Cito in spodbujanje kakovostnih kmetijskih proizvodov. Z njo je bil obseg zascite razsirjen
na nove proizvode, nekatere opredelitve so bile usklajene s Sporazumom o trgovinskih
vidikih pravic intelektualne lastnine, zasCita je bila okrepljena, postopki registracije in
spreminjanja so bili racionalizirani, uporaba simbolov za za$¢iteno oznacbo porekla (ZOP),
zaS€iteno geografsko oznacbo (ZGO) in zajamceno tradicionalno posebnost (ZTP) je postala
obvezna za proizvode iz EU, shema ZTP je bila okrepljena, pojasnjena so bila pravila o
nadzoru ter vzpostavljena je bila shema za neobvezne navedbe kakovosti.

Z drugim pododstavkom ¢lena 2(1), ¢lenom 5(4), prvim pododstavkom c¢lena 7(2), prvim
pododstavkom ¢lena 12(7), ¢lenom 16(2), ¢lenom 18(5), prvim pododstavkom ¢lena 19(2),
prvim pododstavkom ¢lena 23(4), ¢lenom 25(3), ¢lenom 29(4), ¢lenom 30, ¢lenom 31(3)
in (4), ¢lenom 41(3), ¢lenom 42(2), prvim pododstavkom ¢lena 49(7), prvim pododstavkom
Clena 51(6), prvim pododstavkom c¢lena 53(3) ter prvim pododstavkom c¢lena 54(2)
Uredbe (EU) st. 1151/2012 se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov, da bi dopolnila Uredbo (EU) st. 1151/2012 glede naslednjih predmetov urejanja v
istem zaporedju: seznam proizvodov iz Priloge | k Uredbi (EU) s§t. 1151/2012; omejitve in
odstopanja glede izvora krme pri ZOP ter glede zakola Zivih zivali in izvora surovin pri ZOP
ali ZGO; pravila, ki omejujejo informacije iz specifikacij proizvoda za ZOP in ZGO, kadar je
takSna omejitev potrebna, da se prepre€ijo pretirano obsezni zahtevki za registracijo;
dolocitev simbolov Unije za ZOP in ZGO; dodatna prehodna pravila o ZOP/ZGO za zascito
pravic in pravnih interesov proizvajalcev in zainteresiranih strani; dodatne podrobnosti o
merilih o izpolnjevanju pogojev za ZTP; pravila, ki omejujejo informacije iz specifikacij
proizvoda za ZTP, kadar je takSna omejitev potrebna, da se prepre€ijo pretirano obsezni
zahtevki za registracijo; dolocitev simbola Unije za ZTP; dodatna prehodna pravila o ZTP za
zaSc€ito pravic in pravnih interesov proizvajalcev in zainteresiranih strani; podrobna pravila o
merilih za neobvezne navedbe kakovosti; pridrzanje dodatne neobvezne navedbe kakovosti,
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dolocitev njenih pogojev uporabe in sprememba teh pogojev; odstopanja od pogojev uporabe
neobvezne navedbe kakovosti ,,gorski proizvod“, zlasti pri pogojih, pod katerimi lahko
surovine ali krma izvirajo zunaj gorskih obmocij, pogoji, pod katerimi lahko predelava
proizvodov poteka zunaj gorskih obmocij na geografskem obmocju, ki se opredeli, in
opredelitvijo navedenega geografskega obmocja; uvedba metod proizvodnje in drugih meril,
ki so pomembna za uporabo neobvezne navedbe kakovosti ,,gorski proizvod*; dodatna
pravila za dolocanje generi¢nega statusa generi¢nih imen; pravila za dolocanje uporabe imen
rastlinskih sort ali zivalskih pasem; pravila za izvedbo nacionalnega postopka ugovora za
skupne zahtevke, ki se nanasajo na ve¢ kot eno nacionalno ozemlje, in dopolnitev pravil
postopka za vlozitev zahtevkov; dopolnitev pravil o postopku ugovora; dopolnitev pravil o
spremembi postopka za vlozitev zahtevkov, tudi kadar se nanaSa na zaCasno spremembo
specifikacije zaradi uvedbe obveznih sanitarnih ali fitosanitarnih ukrepov s strani javnih
organov; dopolnitev pravil o postopku preklica.

2. PRAVNA PODLAGA

To porocilo zahteva ¢len 56(2) Uredbe (EU) st. 1151/2012. V skladu z navedeno dolocbo se
pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov prenese na Komisijo za obdobje petih let od
3. januarja 2013. Prenos pooblastila se samodejno podaljSa za enako obdobje, razen ce
Evropski parlament ali Svet ne nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri mesece pred
koncem vsakega obdobja.

3. IZVAJANJE PRENOSA POOBLASTILA

Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov se je izvajalo za zagotovitev pravilnega in
ucinkovitega delovanja Uredbe (EU) st. 1151/2012, nemotenega prehoda z Uredbe
Sveta (ES) st. 510/2006 o zasciti geografskih oznacb in oznacb porekla za kmetijske
proizvode in zivila ter Uredbe Sveta (ES) §t. 509/2006 o =zajamcenih tradicionalnih
posebnostin kmetijskih proizvodov in Zivil na novo shemo ter za zagotovitev pravi¢ne in
dosledne uporabe clena 31 zadevne uredbe pri neobvezni navedbi kakovosti ,.gorski
proizvod*.

Komisija je to pooblastilo omejeno uporabljala in sprejela dve delegirani uredbi: Delegirano
uredbo Komisije (EU) st. 664/2014 z dne 18. decembra 2013 o dopolnitvi Uredbe (EU)
§t. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z dolocitvijo simbolov Unije za
zaSCitene oznacbe porekla, zaSCitene geografske oznacbe in zajamcene tradicionalne
posebnosti ter v zvezi z nekaterimi pravili o izvoru, nekaterimi postopkovnimi pravili in
nekaterimi dodatnimi prehodnimi pravili* in Delegirano uredbo Komisije (EU) st. 665/2014 z
dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) §t. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta
v zvezi s pogoji uporabe neobvezne navedbe kakovosti ,,gorski proizvod*.

Komisija trenutno ne predvideva nobene nadaljnje uporabe pooblastila v skladu s ¢leni
Uredbe (EU) st. 1151/2012, s katerimi se na Komisijo prenaSa pooblastilo za sprejemanje
delegiranih aktov.
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Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 664/2014 doloca posebna pravila o izvoru krme za
zaSCitene oznaCbe porekla in o poreklu surovin za zaSCitene geografske oznacbe (Clen 1),
doloca simbole Unije (¢len 2), dolo¢a najvecjo dolzino specifikacij proizvodov za zajamcene
tradicionalne posebnosti (¢len 3), pojasnjuje pravila o postopku ugovora za skupne zahtevke
(¢len 4), doloca obveznost vlagatelja, da Komisijo obvesti o vseh pomembnih informacijah o
dogovoru, dosezenem v postopku ugovora (Clen5), doloa postopkovna pravila o
spremembah, ki niso manjse, o manjSih spremembah in o zacasnih spremembah (¢len 6),
dolo¢a uporabo formalnega postopka pri preklicu, pri cemer ga usklajuje s standardnim
postopkom registracije iz ¢lenov 49 do 52 Uredbe (EU) st. 1151/2012 (¢len 7), doloca
prehodna pravila o objavi enotnih dokumentov za zasCitene oznacbe porekla in zasCitene
geografske oznacbe, registrirane pred 31. marcem 2006, in 0 pogojih za uporabo simbolov, ki
se uporabljajo do 3. januarja 2016, pri ¢emer se tem datumu uporablja novi rezim v zvezi s
pogoji za uporabo simbolov, oznacb in okrajSav v skladu s ¢lenom 12(3) in ¢lenom 23(3)
Uredbe (EU) st. 1151/2012 (¢len 8), ter z njo se razveljavljata Uredba Komisije (ES)
st. 1898/2006 o podrobnih pravilih za izvajanje Uredbe Sveta (ES) §t. 510/2006 o za$éiti
geografskih oznacb in oznacb porekla za kmetijske proizvode in zivila® ter Uredba
Komisije (ES) st. 1216/2007 o dolo¢itvi podrobnih pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES)
§t. 509/2006 o zajam&enih tradicionalnih posebnostih kmetijskih proizvodov in zivil’ (¢len 9).

Delegirana uredba Komisije (EU) st. 665/2014 dolo¢a merila za uporabo izraza ,,gorski
proizvod‘ za proizvode zivalskega izvora (Clen 1), za razli¢ne vrste zivali pojasnjuje zahtevo,
naj krma izvira pretezno z gorskih obmocij (¢len 2), dolo¢a merila za uporabo izraza ,,gorski
proizvod“ za Cebelarske proizvode (Clen 3), dolo¢a merila za uporabo izraza ,,gorski
proizvod® za proizvode rastlinskega izvora (¢len 4), navaja sestavine proizvodov rastlinskega
in zivalskega izvora, ki lahko izvirajo z negorskih obmocij (¢len 5), ter doloCa, kateri
postopki predelave lahko potekajo na doloc¢eni razdalji od gorskih obmocij (¢len 6).

V skladu s skupnim dogovorom o delegiranih aktih je med pripravo aktov potekalo
posvetovanje s strokovnjaki iz drzav Clanic v strokovni skupini za trajnost in kakovost
kmetijstva ter razvoj podezelja. Komisija je zagotovila, da so ustrezni dokumenti
Evropskemu parlamentu in Svetu predloZeni hkrati, pravocasno in ustrezno.

Komisija je Delegirano uredbo Komisije (EU) st. 664/2014 sprejela 18. decembra 2013,
Delegirano uredbo Komisije (EU) st. 665/2014 pa 11. marca 2014. O njunem sprejetju je nato
obvestila Evropski parlament in Svet, da bi lahko izrazila nasprotovanje v dveh mesecih od
uradnega obvestila o tem aktu.

Kar zadeva Delegirano uredbo Komisije (EU) st. 664/2014, se je obdobje dveh mesecev od
uradnega obvestila o aktu, v katerem lahko Evropski parlament ali Svet nasprotujeta aktu v
skladu s ¢lenom 56(5) Uredbe (EU) §t. 1151/2012, na pobudo Sveta podaljsalo za dva
meseca.

Evropski parlament in Svet delegiranima uredbama nista nasprotovala. Po izteku zadevnih
rokov je bila Delegirana uredba Komisije (EU) st. 664/2014 objavljena v Uradnem listu
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Evropske unije L 179 z dne 19. junija 2014 in je zacela veljati 22. junija 2014, Delegirana
uredba Komisije (EU) st. 665/2014, ki je bila objavljena v istem Uradnem listu Evropske
unije, pa je zacela veljati 26. junija 2014.

4, TRENUTNE RAZMERE

Z navedenima delegiranima uredbama se je zadovoljivo dosegel cilj dopolnitve Uredbe (EU)
St. 1151/2012 s potrebnimi pravili za njeno pravilno in uc¢inkovito delovanje.

Drzave c¢lanice niso vlozile nobenega zahtevka za morebitni dodatni prenos ali odvzem
delegiranih pooblastili na Komisijo. Navedena niso bila nobena pri¢akovanja glede
spremembe ravnotezja pooblastil iz Uredbe (EU) §t. 1151/2012. Prav tako ni bil prejet noben
zahtevek za spremembo navedenih dveh delegiranih uredb.

Ceprav v treh letih uporabe zadevnih delegiranih uredb ni bilo teZav z njuno uporabo in
razlago, se z njima povezani pravni, ekonomski in konkretni kontekst stalno razvija. Zato je
podaljSanje delegiranih pooblastil za dodatnih pet let priporocljivo, da bi se Komisija lahko
hitro odzivala na morebitna posebna vprasanja, ki bi se lahko pojavila pri razlagi in uporabi
celovitega pravnega sistema, ki ga sestavljajo Uredba (EU) st. 1151/2012, Uredba (EU)
§t. 664/2014, Uredba (EU) st. 665/2014 in Uredba (EU) st. 668/2014.

S. SKLEPNA UGOTOVITEV

Komisija je pravilno izvajala svoja delegirana pooblastila ter poziva Evropski parlament in
Svet, da se seznanita s tem poro¢ilom.



